MICROMETER SEATER DIES - 223 REMINGTON BULLET SEATER DIE

For precise, consistent OAL handloads, the internals of the Whidden Seater Die
are designed to keep your rounds .... Round. Inside the die is a floating sleeve
system helps to improve concentricity — a must for repeatable precision. The
Micrometer Adjustable Seating Die has flutes for precise hand adjustment at the
loading bench. The depth increments are easily read and will stay that way for
years of use.

Attributes

Name: 223 REMINGTON BULLET SEATER DIE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS

Product no.: 749016215

Mfr. No.: MSD-S-0-000223-

Cartridge: 223 Remington

Die Style: Seater Die

Delivery weight: 0.456kg

Shipping height: 64mm

Shipping width: 152mm

Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den MICROMETER SEATER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 223 REMINGTON
BULLET SEATER DIE

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des MICROMETER SEATER DIES von Whidden Gunworks. Dieses Produkt
ist speziell fir die prazise und konsistente Herstellung von OALHandladungen konzipiert. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Produkts zu gewahrleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie sich an alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.

Uberpriifen Sie regelmaRig das Produkt auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren, trockenen Ort, der fur Kinder unzugéanglich ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist, bevor Sie mit der Anwendung
beginnen.

® Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass sich keine anderen Personen in der Néhe des Arbeitsbereichs aufhalten, wahrend
Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Materialien, um die Sicherheit und Effizienz zu
gewabhrleisten.

® Uberpriifen Sie die Einstellungen der Micrometerverstellung vor jeder Verwendung, um genaue Ergebnisse zu
erzielen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation

® Befestigen Sie die Seater Die sicher an Ihrer Ladebank.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt montiert sind und keine lose Teile vorhanden sind.

2. Verwendung

® Stellen Sie die gewinschte Tiefe mit der micrometerverstellbaren Funktion ein.

® Fuhren Sie die Patrone vorsichtig in die Seater Die ein.

® Dricken Sie den Hebel gleichméRig, um die Patrone zu setzen.

* Uberpriifen Sie die OAL mit einem Messschieber, um sicherzustellen, dass die Einstellung korrekt ist.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von nicht mehr benétigten

Materialien.
® Vermeiden Sie es, das Produkt in den normalen Hausmull zu werfen, wenn es geféahrliche Materialien enthalt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen weitere Informationen und Unterstiitzung zu bieten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmaRig aktualisiert werden kénnen. Uberpriifen Sie daher
regelmaRig die neuesten Informationen und Riickrufe Uber die Sicherheitsplattform der EU.



MICROMETER SEATER DIES 223 REMINGTON
BULLET SEATER DIE Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for purchasing the MICROMETER SEATER DIES 223 REMINGTON BULLET SEATER DIE. This guide
provides essential safety instructions and information to ensure the safe use and maintenance of your die. Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

® Always handle the die with care to avoid injury.

® Ensure that the workspace is clean and free from clutter before starting any loading operation.

® Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
ammunition components.

® Store the die in a dry, secure place, away from children and unauthorized users.

® Regularly check the die for wear and damage. Do not use a damaged die.

® Follow all local laws and regulations regarding reloading ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that you are familiar with the operation of the die before use.

Always doublecheck measurements and settings before loading rounds.

Do not exceed recommended load limits for your specific cartridge.

Avoid distractions while operating the die to maintain focus and precision.

Handle all components of the reloading process with care to avoid accidental discharge.

Never point the die or any loaded ammunition towards yourself or others.

If you experience any unusual behavior or malfunction during use, cease operation immediately and inspect
the die.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

® Securely mount the die into your reloading press according to the manufacturer's instructions.
® Ensure that the die is properly aligned and tightened to prevent movement during use.

2. Usage

Adjust the micrometer setting to your desired overall length (OAL) based on your load specifications.
Place the cartridge case in the shell holder and ensure it is properly seated.

Insert the bullet into the case mouth and raise the ram to engage the die.

Carefully lower the ram to seat the bullet to the desired depth.

Remove the completed round and inspect it for proper seating and overall length.

Repeat the process for additional rounds, adjusting the micrometer as necessary.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged ammunition components according to local regulations.

® Do not dispose of the die in regular household waste. Follow local guidelines for the disposal of metal
products.

® Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the MICROMETER SEATER DIES 223 REMINGTON BULLET SEATER
DIE, please refer to the manufacturer's contact details provided with your product for assistance.



Note: This guide is intended to ensure the safe and effective use of the MICROMETER SEATER DIES 223
REMINGTON BULLET SEATER DIE. Always prioritize safety and consult professionals if unsure about any aspect of
the reloading process.



Guide de Sécurité pour le Micrometer Seater Die
Whidden Gunworks

Introduction

Félicitations pour votre achat du Micrometer Seater Die Whidden Gunworks pour cartouches 223 Remington. Ce
produit est congu pour vous aider a réaliser des chargements OAL précis et cohérents. Toutefois, il est essentiel de
suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Conservez ce guide a portée de main pour référence future.

Vérifiez régulierement I'état de votre die et remplacezle si vous constatez des signes d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours le Micrometer Seater Die dans un environnement bien éclairé et propre.

Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux pendant le chargement.

Ne forcez pas le die audela de ses spécifications. Respectez les limites de pression et de profondeur
indiquées.

Evitez de toucher les parties mobiles du die pendant son utilisation.

Ne laissez jamais le die sans surveillance pendant qu'il est en cours d'utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation du Die :

® Dévissez le die de son emballage.
® Fixez le die dans votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la presse.
® Assurezvous que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant I'utilisation.

2. Réglage de la Profondeur :

® Utilisez les cannelures sur le die pour ajuster manuellement la profondeur de la balle.

® Lisez attentivement les incréments de profondeur pour un réglage précis.

® Effectuez des tests avec des cartouches de déchets avant de procéder a des chargements de
précision.

3. Utilisation :

Placez une douille vide dans le die.

Abaissez le levier de la presse pour enfoncer la balle dans la douille.
Vérifiez la profondeur OAL avec un outil de mesure approprié.

Répétez le processus pour chaque cartouche, en ajustant si nécessaire.

Instructions de Disposal
®* Ne jetez pas le Micrometer Seater Die dans des déchets ménagers.

® Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment disposer de I'outil de maniére sécurisée.
® Assurezvous que le produit est hors d'usage avant de le jeter pour éviter tout risque d'accident.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter leur service client. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande d'assistance.



Merci d'avoir choisi le Micrometer Seater Die Whidden Gunworks. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuerez a assurer une utilisation sire et efficace de votre outil.



Istruzioni di Sicurezza per il Micrometer Seater Die
Whidden Gunworks 223 Remington

Introduzione

Grazie per aver scelto il Micrometer Seater Die Whidden Gunworks 223 Remington. Questo prodotto € progettato
per garantire caricamenti OAL precisi e costanti. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

In caso di malfunzionamento o danno del prodotto, interrompi immediatamente I'uso e contatta un esperto.
Segnala eventuali prodotti o incidenti non sicuri alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso del die per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Non forzare il die oltre le sue capacita progettate; segui le istruzioni per la regolazione della profondita.

Non utilizzare il die se presenta segni di usura o danni visibili.

Mantieni le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti mobili durante 'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:
® Monta il Micrometer Seater Die sulla pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore della

pressa.
® Assicurati che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

2. Regolazione della Profondita:

® Utilizza le scanalature per la regolazione manuale per impostare la profondita desiderata.
® Controlla gli incrementi di profondita per garantire una lettura precisa.

3. Caricamento:

® Posiziona il proiettile nella camicia e utilizza il die per completare il caricamento.
® Controlla la concentricita e la qualita del caricamento regolarmente.

4. Manutenzione:

® Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e residui.
® Controlla periodicamente il die per segni di usura o danni.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
® Segqui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei prodotti non piu utilizzabili.

® Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico se contiene parti che possono essere considerate
pericolose.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi assistenza.



Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiutera a utilizzare il Micrometer Seater Die Whidden Gunworks 223
Remington in modo sicuro ed efficace. Ricorda di mantenere sempre la sicurezza al primo posto durante l'uso di
prodotti di ricarica.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup die do osadzania Whidden Gunworks 223 Remington. Aby zapewni¢ bezpieczenstwo i
optymalng wydajnos¢ podczas korzystania z tego produktu, prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
wskazowkami i instrukcjami. Niniejsza instrukcja zostata opracowana zgodnie z regulacjami EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

Uzywaj die tylko z odpowiednimi nabojami 223 Remington.

Zawsze nosi¢ okulary ochronne podczas fadowania nabojow, aby chroni¢ oczy przed odtamkami.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami die.

Nie uzywaj uszkodzonego lub zardzewiatego sprzetu.

Upewnij sie, ze wszystkie narzedzia sg odpowiednio zabezpieczone przed uzyciem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia

® Sprawdz, czy wszystkie elementy zestawu sg obecne i w dobrym stanie.
® Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do montazu.

2. Instalacja die

® Zamontuj die na stole tadunkowym zgodnie z instrukcjami producenta.
® Upewnij sie, ze die jest prawidtowo osadzone i zabezpieczone.

3. Uzycie die do osadzania
® Ustaw odpowiedniag gtebokos¢ osadzania za pomocg mikrometrycznej regulaciji.
® Uzywaj systemu plywajgcej tulei, aby poprawi¢ koncentrycznosg.
® Regularnie sprawdzaj ustawienia, aby zapewni¢ doktadnosc.

4. Zakonczenie pracy

® Po zakonczeniu uzycia wyczysc¢ die z resztek materiatow tadunkowych.
® Przechowuj die w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczace utylizaciji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktu do ogdinych pojemnikéw na odpady, jesli zawiera niebezpieczne materiaty.
® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami w celu uzyskania informacji na temat prawidtowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.



Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy udanego uzytkowania die do osadzania Whidden
Gunworks 223 Remington.



MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS
223 REMINGTON BULLET SEATER DIE
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 223 REMINGTON BULLET SEATER DIE
tuotteen kayttdohjeisiin. TAma ohje on tarkoitettu varmistamaan, etta tuotteen kayttd on turvallista ja tehokasta. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta se ei ole lasten ulottuvilla.
Kéayta tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten patruunoiden lataamiseen.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos siind on nékyvia vaurioita tai se ei toimi odotetusti.

Pida tyoskentelyalue siistina ja jarjestettynd, jotta valtetdan onnettomuudet.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kdaytén aikana

Kayta aina suojalaseja ja kasineitd, kun kasittelet patruunoita tai lataustytkaluja.
Varmista, ettd tydskentelyalue on hyvin valaistu.

Valta vaatteita, joihin voi jaada kiinni, kuten l6ysia hihoja.

Ala koskaan osoita aseita tai patruunoita ihmisia kohti.

Pida kaikki tytkalut ja materiaalit poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd kaikki osat ovat ehjid ja puhtaita ennen asennusta.
® Kiinnita seater die tukevasti latauspdytaén.
® Saada die haluttuun syvyyteen mikrometrisesti.

2. Kaytto:

® Aseta patruuna die:n sisaan varovasti.

® Varmista, ettd patruuna istuu oikein ja on tasapainossa.

® Kaynnista latausprosessi ja seuraa tarkasti syvyyden asteikkoa.
® Pida kadet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista.

Havittamisohjeet
® Havita kaytetyt patruunat ja materiaalit paikallisten sdantdjen mukaisesti.

* Ala heita vaarallisia materiaaleja tavalliseen jatteeseen.
® Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoon saadaksesi lisétietoja turvallisista havittamismenetelmista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua tuotteen kaytossé, ota yhteytta valmistajaan tai paikallisiin
asiantuntijoihin. Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Lopuksi

Tuotteen turvallinen kayttd on ensiarvoisen tarkedd. Noudata ylla olevia ohjeita ja varmista, etta kaytat
MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 223 REMINGTON BULLET SEATER DIE tuotetta oikein ja
turvallisesti.






Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro
MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS
223 REMINGTON BULLET SEATER DIE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 223 REMINGTON BULLET
SEATER DIE. Tento vyrobek je navrzen pro presné a konzistentni nabijeni nabojl. Je dllezité si pfeéist a dodrZzovat
nasledujici bezpecnostni pokyny, aby bylo zajisténo bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Ujistéte se, Ze vyrobek pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Pred pouzitim vyrobku si diikladné precététe vSechny instrukce.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i praci s vyrobkem noste vhodné ochranné pomdicky, jako jsou ochranné bryle a rukavice.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na poSkozeni nebo opotfebeni.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je vyrobek spravné nainstalovan na nabijeci lavici.

Nikdy nepouzivejte vyrobek s poskozenymi nebo nekompatibilnimi komponenty.

PFi nastavovani mikrometrické ¢asti se vyvarujte priliSného tlaku, abyste pfedesli poSkozeni.
Dodrzujte doporu€ené postupy pro manipulaci s munici a naboji.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:

® Ujistéte se, Ze je nabijeci lavice stabilni a bezpecna.
* Pripevnéte mikrometrickou sezeni die k nabijeci lavici podle pokyn( vyrobce.
® Zkontrolujte, Ze je die pevné uchycena a nehybna.

2. Pouziti:

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte die na pfipadné poSkozeni.

® Nastavte hloubku sezeni pomoci drézek na mikrometrické Casti, dokud nedoséhnete poZzadované OAL.

® P¥i nabijeni se ujistéte, Ze jsou vSechny komponenty spravné umistény a ze nedochazi k zadnému
zablokovani.

® Po dokonéeni nabijeni dikladné vycistéte die a uloZte ji na bezpeéném misté.

Pokyny pro likvidaci

® V/Sechny soucasti vyrobku likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
* Nepokousejte se likvidovat vyrobek jako bézny odpad, pokud obsahuje nebezpecné materidly.
® Zvazte recyklaci materialll, pokud je to mozné.

Informace pro dalSi podporu

Pro veSkeré dotazy tykajici se bezpecnosti vyrobku nebo pro hlasSeni o nebezpe&nych produktech kontaktujte
prisluSné Grady. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o vyrobku, v€etné Cisla modelu a data
zakoupeni.

Dékujeme, Ze dbate na bezpeénost pfi pouzivani nasich vyrobkd. Vase bezpecénost je nasi prioritou.



